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Dopingle Mücadele Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun Bu
lunduğuna Dair Kanun .'Tasarısı ve Sağlık ve Sosyal İşler ve 

Dışişleri Komisyonları Raporları (1/269) 

T.C. 
Başbakanlık 16.12.1991 

Kanunlar ve Kararlar 
Genel Müdürlüğü 

Sayt : K. K. Gn. Md. 07/196-1311/06490 

TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA 

Önceki yasama döneminde hazırlanıp Başkanlığınıza sunulan ve İçtüzüğün 78 inci mad
desi uyannca hükümsüz sayılan ilişik listede adlan belirtilen kanun tasanlanmn yenilenmesi 
Bakanlar Kurulunca uygun görülmüştür. 

Gereğini arz ederim. 

Süleyman Demirel 
Başbakan 

T.C. 
Başbakanlık 5.3.1990 

Kanunlar ve Kararlar 
Genel Müdürlüğü 

Sayı : K. K. Gn. Md. 07/101-2341/05822 X • 

TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA 

Dışişleri Bakanlığınca hazırlanan ve Başkanlığınıza arzı Bakanlar Kurulunca 19.12.19S9 
tarihinde kaırarlaştınlan "Dopingle Mücadele Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun Bulun
duğuna Dair Kanun Tasana" ile gerekçesi ekte gönderilmiştir. 

Gereğini arz ederim. 

« Ytldırım Akbulut 
Başbakan 

GEREKÇE 

Son yıllarda, doping kullanımının Olimpiyat oyunlarına kadar uzanan çeşitli müsabaka
larda rastlanan, yaygın bir uygulama haline gelmesi üzerine, sporla ilgili bazı ulusal kuruluşla
rın öncülüğüyle, uluslararası düzeyde dopingle mücadele kuralları yerleştirilmesi yönünde ça
lışmalara başlanmıştı. Dopingle mücadelede temel amaç, spor müsabakalarında rakibe saygı 
ve şansların eşitliği prensiplerinin yerleştirilmesi ve doping madde ve yöntemlerinin sporcunun 
bedensel ve ruhsal sağlığına verdiği zararların bertaraf edilmesi olmuştur. 
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Avrupa Konseyi de bu konuyu uzun süredir gündeminde tutmuştur. Avrupa Konseyi Ba
kanlar Komitesine bağlı bir uzmanlar komitesi olan Spor Gelişim Komitesi, Bakanlar Komite
sinden aldığı yetki ve üye devletlerin de desteğiyle sporda dopingle mücadele amacıyla bir Av
rupa Sözleşme Taslağı hazırlamış; 28 Mayıs - 2 Haziran 1989 tarihlerinde Reykjavik'te yapılan 
Avrupa Spordan Sorumlu Bakanlar 6 nci Konferansına sunulan taslak Konferansda kabul edi
lerek, Konsey Bakanlar Komitesine sunulmuştu. Taslak Bakan Delegeleri Komitesinde bazı de
ğişikliklerle kabul edilmiş ve Sözleşmenin 16 Kasım 1989 tarihinde yapılan 85 inci Bakanlar 
Komitesinde imzaya açılması kararlaştırılmıştır. 

Sözleşmeyi, 16 Kasım 1989 tarihinde, Konsey üyesi ülkelerden Norveç, San Marino, İspanya, 
İsveç, İsviçre, Türkiye, İngiltere, Belçika, Danimarka, Finlandiya, Fransa, İtalya, Liechtenste-
in ve Lüksemburg, Konsey dışından ise Polonya imzalamıştır. 

Yeni imzaya açılan bu Sözleşmeyi henüz hiçbir ülke onaylamamıştır. Sözleşme 4'ü Avrupa 
Konseyi üyesi olmak üzere 5 Devletin onaylaması ile yürürlüğe girecektir. 

Sözleşmenin esasları aşağıda anahatlarıyla özetlenmiştir. 1 inci maddede, Taraflara, do
ping kullanımının azaltılması ve sonuçta ortadan kaldırılması için, anayasalarının çizdiği sı
nırlar çerçevesinde gerek mevzuatta gerek uygulamada gerekli düzenlemeleri yapma yükümlü
lüğü getirilmektedir. 

2 nci maddede, Sözleşmede kullanılan "Sporda Doping", "Farmakolojik Sınıf Doping 
Maddeleri ve Metodları" ve "Sporcu" kavramlarının tanımı yapılmaktadır. 

3 üncü maddede, Sözleşmenin etkin bir biçimde uygulanması için ülkede, kamu kuruluş
ları arasında eşgüdüm gereği vurgulanmakta ve gereken hallerde resmî veya Hükümet dışı bir 
spor makamının veya bir spor kuruluşunun Sözleşmenin uygulanmasını gözetmekle görevlen
dirmesi öngörülmektedir. 

4 üncü maddenin 1 inci fıkrasında yasaklanmış doping maddeleri ve yöntemlerinin temini 
ve kullanımını sınırlamak üzere gerekli mevzuat düzenlemesi yapma yükümlülüğü getirilmektedir. 

2 nci fıkrada spor kuruluşlarına yardım yapılmadan önce bunların dopingle mücadele mev
zuatını layıkıyla uygulayıp, uygulamadıklarının göz önünde bulundurulması belirtilmektedir. 

3 üncü fıkrada, Tarafların, spor kuruluşlarının doping kontrol ve analiz çalışmalarını ma
lî açıdan destekleyecekleri, bunların müsabakalar sırasında veya dışında doping kontrolleri yap
malarını teşkil edecekleri, sporcularının diğer ülkelerde doping kontrolünden geçmelerine izin 
verecek mutabakatları müzakere edecekleri ve doping kullandığı tespit edilen sporculara mad
dî yardımı kesecekleri öngörülmektedir. 

4 üncü fıkrada ise, Taraflara, Sözleşmeyi ihlal etmemek ve sorumluluk kendilerine ait ol
mak üzere dopingle mücadele kuralları tespit etme hakkı tanınmaktadır. 

5 inci maddede doping kontrol laboratuvarlarının kuruluşu düzenlenmektedir. Buna gö
re, Taraflar, ya ülkelerinde doping kontrol laboratuyarları kuracaklar veya spor kuruluşlarının 
diğer bir Âkit Tarafın ülkesindeki Iaboratuvarları kullanmasına izin vereceklerdir. Söz konusu 
laboratuvarlar doping madde ve metodları üzerinde uygun araştırma programlan geliştirmeye, 
bu konuda nitelikli personel yetiştirmeye ve araştırma sonucu elde edilen yeni verileri diğer 
Âkit Taraflara bildirmeye teşvik edilmektedirler. 
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6 >ncı maddede Taraflara, dopingin insan sağlığına ve sporda gözetilmesi gereken ahlakî 
değerlere vereceği zararı vurgulayan eğitim programları geliştirme ve bunları spor ve basın-yaym 
kuruluşlarının işbirliğiyle uygulama yükümlülüğü getirilmektedir. 

7 nci madde, dopingle mücadelede ulusal ve uluslararası spor kuruluşları arasında koor
dinasyon yapılması öngörülmektedir. Buna göre spor kuruluşları arasında dopingle mücadele 
kuralları, doping madde ve metodları listeleri, doping kontrol usulleri, doping kullanımına mü-
dahil olan yetkililere verilecek cezalar ve cezaların karşılıklı tanınması açısından uyum sağla
nacaktır. 

Aynı maddenin 3 üncü fıkrasında, Taraflardan, spor kuruluşlarını düzenli biçimde do
ping kontrolleri uygulamaya teşvik etmeleri, sporcuların yurt dışında gerekli muayenelerinin 
yapılmasına imkân veren mutabakatlar müzakere etmeleri, spor karşılaşmalarına katılmak için 
yeterlik kurallarını tespit ile bunları uyumlaştırmaları, sporcuların dopingle mücadeleye karşı 
bilinçlendirmeleri, doping analiz laboratuvarlarının etkili bir şekilde kullanımım sağlamaları 
ve gerekli bilimsel eğitim yöntemlerinin geliştirilmesine yardımcı olmaları istenmektedir. 

8 inci maddede dopingle mücadelede uluslararası işbirliğinin önemi vurgulanmaktadır. Bu 
işbirliği resmî düzeyde olduğu kadar spor kuruluşları ve doping analiz laboratuvarları düze
yinde de olacaktır. 

9 uncu maddeye göre Taraflar, Sözleşmeye uyumu sağlamak üzere iç mevzuatlarında yap
tıkları değişiklikleri Avrupa Konseyi Genel Sekreterine bildireceklerdir. 

10, 11 ve 12 nci maddeler Sözleşmenin uygulanmasını izlemek üzere kurulması öngörülen 
Gözlem Grubunun kuruluşu ve çalışmasına ilişkin kuralları içermektedir. Buna göre her Âkit 
Taraf Gözlem Grubunda bir oy hakkına sahip olacak, Gözlem Grubu, Sözleşmeye taraf olma
yan Avrupa Konseyi üyesi veya Avrupa Konseyi üyesi olmayan bir ülkeyi bir veya birden fazla 
toplantısına gözlemci göndermeye oybirliği ile davet edebilecektir. Gözlem Grubu, Avrupa Kon
seyi Genel Sekreterinin veya Âkit Taraflardan birinin daveti üzerine toplanacaktır. 

Gözlem Grubu, Sözleşmenin hükümlerinde değişiklik yapılmasını önerme, farmakolojik 
doping maddeleri ve metodları listelerini veya bunlarda yapılacak değişiklikleri onaylama, do
ping analiz laboratuvarlarına yetki verilmesi konusunda ilgili spor kuruluşlarınca kabul edil
miş olan ölçütleri veya bunlarda yapılan değişiklikleri onaylama, Avrupa Konseyi üyesi olma
yan Devletlerin Sözleşmeye katılmaya davet edilmeleri hususlarında Avrupa Konseyi Bakanlar 
Komitesine tavsiyede bulunma yetkisine sahip olacaktır. 

Gözlem Grubu, her toplantısından sonra, Bakanlar Komitesine, çalışmaları ve Sözleşme
nin işleyişi hakkında bir rapor verecektir. 

13 üncü madde Sözleşmenin değiştirilmesine ilişkin mekanizmayı düzenlemektedir. Buna 
göre Âkit Taraflar, Bakanlar Komitesi veya Gözlem Grubu değişiklik önerebilir. Değişiklik önerisi 
Taraflardan biri veya Bakanlar Komitesi.tarafından yapıldığı takdirde, Gözlem Grubu, gerekli 
görürse ilgili spor kuruluşlarıyla da istişare ederek, değişiklik önerisi üzerinde benimseyeceği 
görüşü Bakanlar Komitesine sunacaktır. Değişiklik metinin Bakanlar Komitesince kabulü ha
linde Âkit Taraflara sunulacak ve bütün Tarafların kabul etmesiyle geçerlilik kazanacaktır. 

Sözleşmenin "Nihaî Hükümler" başlıklı bölümünde yer alan 14, 15, 16, 17, 18 ve 19 uncu 
maddelerde ise, Sözleşmeye taraf olma ve yürürlüğe giriş şartlan düzenlenmektedir. Bu mad
delere göre, Sözleşme sadece Avrupa Konseyi üyesi ülkelere değil, Konsey üyesi olmayan ülke
lere de açık olacaktır. 
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Sağlık ve Sosyal İşler Korctisyonu Rapora 

Türkiye Büyük Millet Meclisi 
Sağltk ve Sosyal işler Komisyonu 

. Esas No. : 1/269 
Karar No. : 10 

TÜRKİYE BÜYÜK MÎLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA 

Başkanlığınızca Komisyonumuza havale edilen "Dopingle Mücadele Sözleşmesinin Onay
lanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı" Komisyonumuzun 27.2.1992 tarihli top
lantısında ilgili bakanlık temsilcilerinin de katılması ile görüşülmüştür. 

Spor müsabakalarında, adil oyun prensibi ışığında, usulüne uygun yönetimin sağlanması 
uluslararası spor kuruluşları tarafından benimsenmiştir. 

Doping madde ve metodlarının sporcular tarafından gittikçe artan şekilde kullanılması 
sporcuların sağfığı ve sporun geleceği üzerindeki etkilerinden endişe edilerek uluslararası ku
ruluşları tarafından benimsenmiş olan ve dopingle mücadele konusundaki kurallar bu sözleş
menin, 16 Kasım 1989 tarihinde yapılan 85 inci Bakanlar Komitesinde imzaya açılması karar
laştırılmıştır. 

Avrupa Dopingle mücadele sözleşmesi ülkemiz tarafından da imzalanmıştır. 
Komisyonumuzca da sözleşmeye katılmamız yerinde görülerek onaylanması uygun bulun

muştur. Doping maddelerinin kullanımı sporcuların ilerdeki yaşlarında büyük sorunlar yarat
ması ve sporun sportif kurallarla oynanmasında yararlı olacak önlemlerin alınması uygun gö
rülerek tümü üzerindeki müzakereler tamamlanmış ve maddeler aynen kabul edilmiştir. 

Raporumuz havalesi gereği Dışişleri Komisyonuna gönderilmek üzere Yüksek Başkanlığa 
saygı ile sunulur. • 

Başkan Başkanvekili 
. Ahmet Küçükel Ali Uyar 

Elazığ Hatay 
Sözcü . ,• Kâtip 

ismet Attila Süleyman Hatinoğlu 
Afyon Artvin 

Üye Üye 
H. ibrahim Özsoy M. Salim Ensarioğlu y 

Afyon Diyarbakır 
Üye Üye 

Mustafa Zeydan Emİn Kul 
Hakkâri İstanbul 

Üye Üye 
• M. Kâzım Dinç M. Emin Sever 

Kocaeli Muş 
Üye Üye 

ibrahim Arısoy Cemal Alişan 
Niğde Samsun 
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Üye 
Mustafa Kûtçarslan 

Sakarya 
Üye 

Kemakttin Göktaş 
Trabzon 

Üye 
A. Fevzi Inceöz 

Tokat 
Üye 

Fahri Gündüz 
Uşak 

Dışişleri Komisyonu Raporu 

Türkiys Büyük Millet Meclisi 
Dışişleri Komisyonu 15.5.1992 

' E,sas No. : 1/269 
Karar No. : 21 

TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA 

Dopingle Mücadele Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Ta
sarısı Komisyonumuzun 6.5.1992 Tarihli 7 nci Birleşiminde Spordan Sorumlu Devlet Bakanı 
ve müşavirleri ile Dışişleri Bakanlığı temsilcilerinin katılmalarıyla görüşülmüştür. 

Doping maddeleri ve metodlarının sporcular tarafından gittikçe artan oranda kullanılma
sının, sporcuların sağlığı ve sporun geleceği üzerindeki etkilerinden duyulan endişe ile, ulusla
rarası düzeyde dopingle mücadele kurallarının yerleştirilmesi ve doping yöntemlerinin sporcu
lara verdiği zararların bertaraf edilmesi amacını taşıyan Sözleşme Komisyonumuzca da uygun 
görülerek, Tasan aynen kabul edilmiştir. 

Raporumuz Genel Kurulun onayına sunulmak üzere Başkanlığa saygı ile arz olunur. 

Başkan 
Ali Dinçer 
Ankara 
Sözcü 

Atilla Mutman 
İzmir 

Üye 
Tunç Büğet 

Aydın 

Üye 
Hüsamettin Oruç 

Bursa 

Üye 
Nurhan Tekinel 

Kastamonu 

Üye 
Mustafa Doğan 

Gaziantep 

Başkanvekili 
Fethi Akkoç 

Bursa 

Kâtip 
Abdullatif Şener 

Sivas 

Üye 
Kâmran İnan 

Bitlis 
İmzada bulunamadı 

Üye 
ismail Coşar 

Çankırı 

Üye 
Cemal Ozbüen 

Kırklareli 

Üye 
Holü Başol 
Tekirdağ 
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HÜKÜMETİN TEKLİF ETTtĞt METİN 

Dopingle Mücadele Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

MADDE 1. — Avrupa Konseyi üyesi devletler arasında imzaya açılan ve Türkiye tarafın
dan 16.11.1989 tarihinde imzalan "Dopingle Mücadele Sözleşmesinin onaylanması uygun bu
lunmuştur. 

MADDE 2. — Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 
MADDE 3. — Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. • •. • 

Y. Akbulut 
Başbakan 

Devlet Bak. ve Başbakan Yrd. 
A. Bozer 

Devlet Bakanı 
K. inan 

Devlet Bakanı 
G. Taner 

Devlet Bakanı 
I Çelebi 

Devlet Bakanı 
M. Yazar 

Devlet Bakanı 
E. Konukman 
Devlet Bakanı 

M. Taşar 
Devlet Bakanı 

H. Örüç 
Millî Savunma Bakanı 

/ S. Giray 
Dışişleri Bakanı 
A. M, Yılmaz 

Millî Eğitim Bakanı 
A, Akyol 

Sağlık Bakanı 
H. Şıvgtn 

Tarım, Orman ve Köyişleri Bakanı 
L. Kayalar ' 

Sanayi ve Ticaret Bakanı 
Ş. Yürür 

Kültür Bakanı V. 
M. Yazar 

Devlet Bakanı 
M. Keçeciler 

Devlet Bakanı 
H. Doğan 

Devlet Bakanı 
C. Çiçek 

Devlet Bakanı 
V. Dinçerler 

Devlet Bakanı 
/. Özarslan 

Devlet Bakanı 
/. Ozdemir 

Devlet Bakanı 
K. Akkaya 

Adalet Bakanı 
M. O. Sungurlu 
İçişleri Bakanı 

A. Aksu 
Maliye ve Gümrük Bakanı 

E. Pakdemirli 
Bayındırlık ve İskân Bakanı Y. 

K. Akkaya 
Ulaştırma Bakanı 

C. Tuncer 
Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanı 

• . " /. Aykut 
Enerji ve Tab. Kay. Bak. 

F. Kurt 
Turizm Bakanı 

/. Aküzüm 
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SAĞLIK VE SOSYAL İŞLER 
KOMİSYONUNUN KABUL 

ETTİĞİ METİN 
Dopingle Mücadele Sözleşmesinin Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

MADDE 1. — Tasarının 1 inci maddesi 
aynen kabul edilmiştir. 

MADDE 2. —Tasarının 2 nci maddesi 
aynen kabul edilmiştir. 

MADDE 3. — Tasarının 3 üncü madde
si aynen kabul edilmiştir. 

DIŞİŞLERİ KOMİSYONUNUN 
KABUL ETTİĞİ METİN 

Dopingle Mücadele Sözleşmesinin 
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna 

Dair Kanun Tasarısı 

MADDE 1. — Tasarının 1 inci maddesi 
Komisyonumuzca aynen kabul edilmiştir. 

MADDE 2. — Tasarının 2 nci maddesi 
Komisyonumuzca aynen kabul edilmiştir. 

MADDE 3. — Tasarının 3 üncü madde
si Komisyonumuzca aynen kabul edilmiştir. 
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DOPİNGLE MÜCADELE SÖZLEŞMESİ 

GİRİŞ: _, 
İşbu Sözleşmeyi imzalayan Avrupa Konseyi Üyesi Devletler, Avrupa Kültür Sözleşmesine 

taraf Devletler ve diğer Devletler. . 
Avrupa Konseyinin amacının, üyeleri arasında, ortak mirasları olan ülkü ve ilkelerin ger

çekleştirilmesi ve korunması ve ekonomik ve sosyal alanlarda ilerlemelerinin kolaylaştırılması 
amacıyla daha sıkı bir birliğin sağlanması olduğunu gözönünde tutarak; 

Sporun sağlığın korunmasında, manevî ve fizikî eğitimde ve uluslararası anlayışın gelişti
rilmesinde önemli bir rol oynaması gerektiğinin bilincinde olarak; 

Doping maddeleri ve metodlannın sporcular tarafından gittikçe artan şekilde kullanılma
sını, sporcuların sağlığı ve sporun geleceği üzerindeki etkilerinden endişe duyarak; 

Bu sorunun Olimpiyat Şartında, UNESCO Spor ve Fizikî Eğitim Uluslararası Şartında 
ve Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesinin "Herkes İçin Spor Avrupa Şartı" olarak bilinen (76)41 
sayılı Kararında mündemiç ahlakî ilkeleri ve eğitimsel değerleri tehlikeye soktuğunu dikkate 
alarak; 

Uluslararası spor kuruluşları tarafından benimsenmiş olan ve dopingle mücadele konu
sundaki kurallar, politikalar ve deklarasyonları gözönünde bulundurarak; 

Spor müsabakalarında, adil oyun prensibi ışığında, usulüne uygun yönetimin sağlanması 
ve sporcuların sağlığının korunması bakımından, kamu makamları ile gönüllü spor kuruluşla
rının dopingle mücadelede birbirini tamamlayıcı sorumluluğa sahip oldukları bilincini taşıya
rak; bilincini taşıyarak; 

, Sözkonusu makam ve kuruluşların, bu amaçlarla, uygun her düzeyde işbirliği yapmalan 
gerektiğini onaylayarak, 

Spordan Sorumlu Avrupa Bakanlar Konferanslarında dopingle mücadele konusunda ka
bul edilen kararları ve özellikle 1989'da Reykjavik'te yapılan 6. Konferansda kabul edilen 1 sayılı 
Kararı gözönünde bulundurarak, Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesinin kabul etmiş olduğu, 
Atletlerin Doping Kullanmasıyla ilgili (67)12 sayılı Karan, Sporda Doping konulu R(79)8 sayı
lı Tavsiye Kararını, "Spor İçin Avrupa Anti-Doping Şartı" başlıklı, R(84)19 sayılı Tavsiye Ka
rarını ve Müsabakalardan Önce, Haber Vermeden Doping Kontrolü Sisteminin Yerleştirilmesi 
konulu, R(88)12 sayılı Tavsiye Kararını gözönünde tutarak; 

UNESCO tarafından düzenlenen Moskova'da (1988) düzenlenen, Spor ve Fizikî Eğitim
den Sorumlu Bakan ve Yüksek Düzeyli Görevliler 2 nci Uluslararası Konferansında kabul edil-. 
miş S sayılı tavsiye kararını dikkate alarak; 

Yukarıda belirtilen belgelerde yer alan ahlakî değerler ve pratik önlemlerin ışığında spor
da doping kullanımının azaltılması ve sonuçta ortadan kaldırılması için daha ileri düzeyde ve 
güçlü işbirliği yapmaya kararlı olarak, 

Aşağıda yazılı bulunan hususlarda anlaşmışlardır. 
MADDE 1 

Sözleşmenin Amacı 
Âkit Taraflar, sporda doping kullanımının azaltılması ve sonuçta ortadan kaldırılması ama

cıyla, anayasalarının çizdiği sınırlar çerçevesinde, işbu Sözleşme hükümlerinin uygulamaya ko
nulması için gerekli düzenlemeyi yapmayı üstlenirler. 
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MADDE 2 
Sözleşmenin Kanımı ve Kapsamı 

1. tşbu Sözleşmede kullanılan : 
a) "Sporda Doping" tabiri sporculara farmakolojik sınıf doping maddeleri verilmesini 

ve doping metodları uygulanmasını veya bu maddeler ve metodların sporcular tarafından kul
lanılmasını ifade eder. 

b) "Farmakolojik Sınıf Doping Maddeleri veya Doping Metodları "tabiri, aşağıdaki 2 nci 
paragraf çerçevesinde, ilgili uluslararası spor kuruluşları tarafından yasaklanmış olan ve 11 in
ci Maddenin 1 inci paragrafının (b) şıkla çerçevesinde Gözlem Grubu tarafından İcabul edilmiş 
listelerde yer alan doping .maddelerini ve doping metodlanm ifade eder. 

c) "Sporcu" tabiri düzenlenmiş spor faaliyetlerine düzenli biçimde katılan kişileri ifade 
eder. 

2. 11. maddenin 1 inci paragrafının (b) şıkkı hükmü uyarınca, farmakolojik sımf doping 
maddeleri ve doping metodlanm ihtiva eden liste Gözlem Grubu tarafından İcabul edilinceye 
kadar, işbu Sözleşmeye Ek referans listesi uygulanacaktır. 

MADDE 3 
Ülke-tçi Eşgüdüm 

1. Âkit Taraflar sporda doping kullanımıyla mücadele konusuyla ilgili devlet daireleri 
ve diğer kamu kuruluşlarının politikaları ve faaliyetlerinde eşgüdüm sağlayacaklardır. 

2. Âkit Taraflar, işbu Sözleşmenin bazı hükümlerinin uygulanmasında, gerektiği haller
de resmî veya Hükümet-dışı bir sop makamını veya bir spor kuruluşunu yetkili kılmak suretiy
le, işbu Sözleşmenin uygulanmasını ve özellikle 7 nci maddede yer verilmiş şartların yerine ge
tirilmesini gözeteceklerdir. 

MADDE. 4-
Yasaklanmış Doping Maddeleri ve Metodlarının Temini ve Kullanımını 

' Sınırlayıcı Tedbirler 

1. Âkit Taraflar, yasaklanmış doping maddeleri ve metodlannın ve özellikle anabolik ste-
roidlerin teminini ve kullanımım sınırlamak üzere (bunların el değiştirmesinin elde edilmesi
nin, ithalinin, dağıtımının ve satışının kontrol edilmesine imkân veren hükümler ve dahil ol- v 
mak suretiyle) gereldi mevzuatı, kuralları ve idarî önlemleri sağlayacaklardır. 

2. Bu amaçla, Âkit Taraflar veya ilgili Hükümetdışı kuruluşlar, spor kuruluşlarına yar
dımda bulunmadan önce bunların dopingle mücadele mevzuatını etkili biçimde uygulayıp uy
gulamadıklarını bir kıstas olarak bulunduracaklardır. 

3. Ayrıca, Âkit Taraflar, 
a) Spor kuruluşlannın yapılacak doping kontrolü ve tahlili, doğrudan verilecek sübvan

siyonlar veya karşılıksız yardımlarla veya bu kuruluşlara verecekleri genel sübvansiyonlar veya 
karşılıksız yardımlarda doping kontrol ve analiz çalışmalarının getireceği masraftan gözönün-
de bulundurmak suretiyle destekleyeceklerdir. 
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b) Doping kullanmaları nedeniyle spor yapmaları geçici bir süre yasaklanmış olan spor
culara, bu yasak süresi içerisinde, eğitim amaçlarıyla, kamu fonlarından yardımda bulunul
maması için gerekli önlemleri alacaklardır. 

c) Uluslararası alanda yetkili spor kuruluşlarınca istenen doping kontrollerinin spor ku
ruluşları tarafından müsabakalar sırasında veya dışında, yapılmasını teşvik edecekler ve gerer 
kirşe kolaylaştıracaklardır. 

d) Spor kuruluşları tarafından, bunların üyelerinin diğer ülkelerde yetkili doping kont
rol kurulları tarafından muayene edilmesine izin verecek mutabakatların müzakeresini teşvik 
edecekler ve kolaylık göstereceklerdir. 

4. Âkit Taraflar, işbu Sözleşmenin ilgili hükümleriyle uyumlu olduğu sürece, sorumlu
luk kendilerine ait olmak üzere dopingle mücadele kuralları tespit etme ve doping kontrolleri 
düzenleme hakkını mahfuz tutarlar. ' • , 

MADDE 5 
Laboratuvarlar 

1. Her Âkit Taraf, 
a) Ya, uluslararası alanda ilgili spor kuruluşlarınca benimsenmiş ve 11 inci maddenin 

1 inci paragrafının (b) şıkkı çerçevesinde Gözlem Grubu tarafından onaylanmış ölçütlere uy
gun olarak, ülkelerinde, resmen tanınabilecek nitelikte bir veya birden fazla doping kontrol 
laboratuvarı kurmayı veya kurulmasına yardımcı olmayı, veya 

2. Bu Laboratuvarlar, 
a) tstihdam ve meslekî eğitim, nitelikli personel yetiştirilmesi ve bunların meslekî eğitimi. 
b) Çeşitli maddelerin insan vücudundaki etkileri ve bunların atletik performans üzerin

deki sonuçları hakkında daha iyi fikir edinebilmek için analitik, biokimya, farmakoloji ve sporda 
kullanılan veya kullanılması düşünülen doping maddeleri ve metodları üzerinde uygun araştır
ma ve geliştirme programları uygulanması, ve 

c) Araştırma sonucu elde edilen yeni verilerin derhal dağıtılması ve yayınlanması husus
larında teşvik edileceklerdir. 

MADDE 6 * •-' ' 
Eğitim 

1. Âkit Taraflar, gerekirse ilgili spor kuruluşları ve basınla yayın organlarıyla işbirliği 
yaparak, dopingin insan sağlığına tehlikesini ve sporda gözetilmesi gereken ahlakî değerlere 
vereceği zararı vurgulayan eğitim programları ve bilgilendirme kampanyaları geliştirecekler ve 
uygulayacaklardır. Sözkonusu kampanya ve programlar okul çağındaki gençlik ve spor klüple
rinin yamsıra ebeveynlere, yetişkin sporculara, spor yetkililerine, antrönörlere ve eğitimcilere 
de yönelik olacaktır. Tıbla uğraşanlara yönelik olan eğetim programları tıbda ahlakî değerlere 
saygı gösterilmesi gereğini vurgulayacaktır. 

2. Âkit Taraflar, ilgili bölgesel, ulusal ve uluslararası spor kuruluşlarının işbirliğiyle, in
sanî değerlere saygı temeli üzerine kurulu, bilimsel nitelikte psikolojik ve psikolojik eğitim prog
ramları geliştirilmesi için araştırma yapılmasını teşvik edeceklerdir. 
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MADDE 7 
Spor Kuruluşlarıyla, Alınan önlemler Üzerinde İşbirliği 

1. Âkit Taraflar spor kuruluşlarını ve onların aracılığıyla uluslararası spor kuruluşları
nı, sporda doping kullanımının önlenmesi için kendi yetki alanları içerisinde gerekli tüm ön
lemleri almaya ve uygulamaya teşvik edeceklerdir. 

2. Bu amaçla, spor kuruluşları, karşılıklı haklarını, yükümlülüklerini ve görevlerini açıkça 
belirlemeleri ve uyumlaştırmaları, bu uyum sağlama faaliyetlerini özellikle aşağıdaki husus
larda gerçekleştirmeleri için teşvik edileceklerdir ve bu uyum şartları için teşvik edileceklerdir. 

a) Uluslararası alanda ilgili spor kuruluşlarınca benimsenmiş kurallar üzerine geliştiril
miş, dopingle mücadele kuralları, 

b) Uluslararası alanda ilgili spor kuruluşlarınca benimsenmiş listeler üzerine geliştiril
miş yasak farmakolojik doping maddeleri ve doping metodları listeleri, 

c) Doping kontrol usulleri, 
d) Uluslararası düzeyde kabul edilen adil ilkeleri uygulayarak ve şüphe edilen sporcula

rın temel haklarına saygı göstererek saptanacak disiplin usulleri; ki bu ilkeler şu hususları kap
sayacaktır, 

i. Rapor veren organ ile disiplin organının birbirinden ayrı olması, 
ii. Suçlanan kişilerin, adil muhakeme ve yardım alma veya temsil edilme hakkına sahip 

olmaları, 
iii. Verilen kararın temyizine imkân sağlayan açık ve kesin hükümler bulunması, 
e) Sporcuların dopingle mücadele kurallarını ihlalinde müdahil olan yetkililer, doktor

lar, veterinerler, antrenörler, fizyoterapistler ve diğer kişiler için etkili cezalara ilişkin usuller, 
f) Aynı ülkede veya diğer ülkelerde bulunan spor kuruluşları tarafından uygulanan spordan 

geçici süre men ve diğer cezaları karşılıklı olarak tanıyan usuller. 

3. Ayrıca, Âkit Taraflar, spor kuruluşlarını, 
a) Karşılaşmalar dışında da uygun bir zamanda, önceden haber vererek veya vermeksi

zin, etkili biçimde doping kontrolleri yapmaya teşvik edecekler, bu kontroller bütün sporcular 
için adil şekilde ve uygun görülürse muayeneye ve yeniden muayeneye tabi tutulacak kişilerin 
gelişigüzel seçilmesi yoluyla yapılacaktır. 

b) Diğer ülkelerin spor kuruluşlarıyla, yurtdışında bulunan sporcularının bulundukları 
ülkede yetkili doping kontrol kurulları tarafından test edilmelerine imkân veren mülakatları 
müzakere etmelerini destekleyeceklerdir. 

c) Anti-doping ölçütlerini de nazara alarak spor karşılaşmalarına katılmaya ilişkin ye
terlilik kurallarını açıkça belirlemeleri ve bunları uyumlaştırmalarını teşvik edeceklerdir. 

d) Sporcuların, uluslararası spor kuruluşlarının dopingle mücadele çalışmalarına aktif 
biçimde katılmalarını teşvik edeceklerdir. 

e) Spor karşılaşmaları sırasında veya dışında, 5 inci Maddede öngörülen laboratuvarlar-
daki doping analiz imkânlarının tam ve etkili biçimde kullanılmasını teşvik edeceklerdir. 

f) Spor yapmaya elverişli her yaşta sporcuyu korumak amacıyla her spor için gerekli bi
limsel eğitim yöntemlerini araştırmalarını teşvik edeceklerdir. 
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MADDE 8 
Uluslararası İşbirliği 

1. Âkit Taraflar işbu Sözleşmenin kapsadığı konularda yakın işbirliği geliştirecekler ve 
aynı şekilde spor kuruluşları arasında benzer işbirliğini teşvik edeceklerdir. 

2. Âkit Taraflar; 
a) Spor kuruluşlarını, bağlı oldukları bütün ilgili uluslararası spor kuruluşlarının faali

yetleri çerçevesinde tasdikli bir negatif doping kontrol raporu mevcut olmadığı takdirde bölge 
ve dünya rekorlarının kayda geçirilmemesi hususu da dahil olmak üzere, işbu Sözleşmenin hü
kümlerinin uygulamasını daha iyiye götürecek bir fayda ile hareket etmeye teşviki, (b) 5 inci 
Madde çerçevesinde kurulmuş bulunan doping kontrol laboratuvarları personeli arasında iş
birliği geliştirmeye teşviki, 

c) 4 üncü Maddenin 1 inci paragrafında belirtilen amaçlar doğrultusunda, ilgili şubele
ri, makamları ve kuruluşları arasında ve uluslararası düzeyde ikili ve çok taraflı işbirliğini baş
latma yükümlülüğünü üstlenirler. 

3. 5 inci Madde uyarınca laboratuvarlar açmış olan veya halihazırda işleyen laboratu
varları bulunan Âkit Taraflar, diğer Âkit Tarafların İçendi laboratuvarlarını kurabilmeleri için 
gerekli deneyim, uzmanlık ve teknikleri elde etmelerine yardıma olacaklardır. 

MADDE 9 
Bilgi Verme 

Her Âkit Taraf, Avrupa Konseyi Genel Sekreterine, Avrupa Konseyinin resmî dillerinden 
birini kullanmak suretiyle, işbu Sözleşmenin hükümlerine uyulması amacıyla aldığı yasal ve 
diğer önlemler hakkında gerekli bilgiyi verir. < 

MADDE 10 
Gözlem Grubu 

1. İşbu Sözleşmenin uygulanmasını izlemek üzere bir Gözlem Grubu kurulacaktır. 
2. Herhangi bir Âkit Taraf Gözlem Grubunda bir veya birden fazla sayıda delege ile temsil 

edilebilir. Her Âkit Taraf bir oy hakkına sahip olacaktır. 
3. 14 üncü Maddenin 1 inci paragrafında belirtilen işbu Sözleşmeye taraf olmayan her

hangi bir devlet Gözlem Grubunda bir gözlemci ile temsil edilebilir. 

4. Gözlem Grubu, işbu Sözleşmeye taraf olmayan ve Avrupa Konseyi üyesi bulunmayan 
herhangi bir Devleti ve herhangi bir spor veya profesyonel kuruluşunu, bir veya birden fazla 
toplantısına gözlemci göndermeye oybirliği ile davet edebilir. 

5. Gözlem Grubu Avrupa Konseyi Genel Sekreterinin çağrısı üzerine toplanacaktır. Göz
lem Grubu ilk toplantısını mümkün olan en kısa süre içerisinde ve herhalükârda Sözleşmenin 
yürürlüğe girmesini takiben bir yıl içinde yapacaktır. Grup, bilahare, gerekli görüldüğü zaman
larda Âkit Taraflardan birinin veya Genel Sekreterin çağrısı üzerine toplanacaktır. 

6. Âkit Taraflardan çoğunluğunun temsili, Gözlem Grubunun toplanabilmesi için ge
rekli nisabı oluşturacaktır. ' 
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7. Gözlem Grubu toplantılarını kamuoyuna kapalı olarak yapacaktır. 
C. Gözlem Grubu, işbu Sözleşmenin hükümlerine bağlı olarak, kendi tç Tüzüğünü ha

zırlayacak ve oybirliğiyle kabul edecektir. 

MADDE 11 

1. Gözlem Grubu işbu Sözleşmenin uygulanmasını gözetleyecektir. Grup özellikle; 
a) tşbu Sözleşmenin hükümlerini devamlı olarak gözden geçirerek değişiklik yapılıp, ya

pılmamasına gerek olup olmadığını inceleyecektir, 
b) 2 nci Maddenin 1 inci ve 2 nci paragrafları uyarınca belirtilen, ilgili uluslararası spor 

kuruluşlarınca yasaklanmış farmakolojik doping maddeleri ve metodları listeleri ve bunlarda 
yapılacak değişiklikleri; 5 inci Maddenin 1 inci paragrafının (a) fıkrası uyarınca doping kont
rol laboratuvarlarma yetki verilmesi konusunda ilgili spor kuruluşlarınca kabul edilmiş olan 
ölçütleri ve bunlarda yapılacak değişiklikleri; ve ilgili kararların yürürlüğe giriş tarihlerinin tes
pitini onaylamakta yetkili olacaktır, 

c) İlgili spor kuruluşlarıyla danışmalarda bulunacaktır, 
d) tşbu Sözleşmenin amaçlarının gerçekleşmesi bakımından alınabilecek önlemlere dair 

Âkit Taraflara tavsiyelerde bulunacaktır, 
e) Kamuoyunun ve ilgili .uluslararası kuruluşların, Sözleşme çerçevesinde yapılan faali

yetler hakkında bilgi sahibi kılınmaları için alınması gerekli önlemleri hakkında tavsiyede bu
lunacaktır, 

f) Avrupa Konseyi üyesi olmayan Devletlerin Sözleşme ve katılmaya davet edilmeleri hu
susunda Bakanlar Komitesine tavsiyelerde bulunacaktır, 

g) tşbu Sözleşmenin daha etkili bir şekilde uygulanabilmesi için her türlü öneride bulu
nabilecektir. 

2. Gözlem Grubu, görevlerini yerine getirebilmek için, uzmanlar grubu toplantıları dü-
zenleyebilecektir. 

MADDE 12 

Gözlem Grubu, her toplantısından sonra, Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesine, çalışma
ları ve Sözleşmenin işleyişi hakkında bir rapor verecektir. 

MADDE 13 
Sözleşmenin Maddelerinde Değişiklik Yapılması 

1. Âkit Taraflardan herbiri, Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesi veya Gözlem Grubu tş
bu Sözleşmenin maddelerine değişiklik önerilebilir. 

2. Verilen her değişiklik önerisi, Genel Sekreter tarafından, 14 üncü Maddede belirtilen 
Devletlere ve 16 nci Maddenin hükümleri uyarınca Sözleşmeye katılmış olan veya katılmaya 
davet edilen Devletlere iletilir. • 

3. Âkit Taraflardan biri veya Bakanlar Komitesi tarafından yapılan herhangi bir deği
şiklik önerisi, Gözlem Grubunun bu öneriyi görüşmek üzere yapacağı toplantıdan en az 2 ay 
önce Gruba iletilir. Gözlem Grubu, gerekli görürse ilgili spor kuruluşlarıyla da istişare edile
rek, değişiklik önerisi üzerinde benimseyeceği görüşü Bakanlar Komitesine sunacaktır. 
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4. Bakanlar Komitesi değişiklik önerisi Gözlem Grubunun görüşü ile birlikte inceler ve 
uygun görürse değişikliği kabul eder. ' 

5. tşbu Maddenin 4 üncü paragrafı uyarınca, Bakanlar Komitesi tarafından kabul edil
miş olan herhangi bir değişiklik metni Âkit Tarafların kabulüne sunulur. 

6. tşbu Maddenin 4 üncü paragrafı uyarınca kabul edilmiş olan herhangi bir değişiklik, 
bütün Âkit Tarafların kabulünün Genel Sekretere bildirilmesinden sonra geçecek bir aylık' sü
reyi takip eden ayın ilk günü yürürlüğe girecektir. 

NİHAÎ HÜKÜMLER 
MADDE 14 

1. tşbu Sözleşme Avrupa Konseyi üyesi Devletlerin, Avrupa Kültür Sözleşmesine taraf 
olan diğer Devletlerin ve Sözleşmenin hazırlık çalışmalarına katılmış olan, Avrupa Konseyi üyesi 
bulunmayan Devletlerin imzasına açık olacaktır. Bu. Devletler, Sözleşmeyi, 

a) Onay, kabul veya uygun bulma şartına bağlı olmaksızın veya, 
b) Onay, kabul veya uygun bulma şartına bağlı olarak imza edebilirler. 

2. Onay, kabul veya uygun bulma belgeleri Genel Sekretere tevdi edilir. 

MADDE 15 

1. Sözleşme, Dördü Avrupa Konseyi üyesi olmak üzere Beş Devletin, 14 üncü Madde 
hükmüne uygun olarak Sözleşmeye bağlı olma niyetlerini beyan etmelerini müteakiben geçe
cek bir aylık süreyi takip eden ayın ilk* günü yürürlüğe girer. 

2. Yürürlüğe girdikten sonra bağlı olma niyetini beyan eden herhangi bir imzacı Devlet 
bakımından Sözleşme, imzalandığı veya onay, kabul yeya uygun bulma belgelerinin verildiği 
tarihten sonra geçecek bir aylık süreyi takip eden ayın ilk günü yürürlüğe girer, 

MADDE 16 . . < . . . • 

1. tşbu Sözleşmenin yürürlüğe girmesinden sonra, Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesi, 
Âkit Taraflarla istişarelerde bulunduktan sonra, Avrupa Konseyi Statüsünün (20.d) maddesin
de öngörülen çoğunluk ve Komitede bulunan Âkit Taraf temsilcilerinin oybirliğiyle alınacak 
bir kararla, Avrupa Konseyi üyesi olmayan bir Devleti Sözleşmeye katılmaya davet edebilir. 

2. Sözleşme, bu şekilde katılan Devlet bakımından, katılma belgesinin Genel Sekretere 
tevdi edildiği tarihi müteakiben geçecek bir aylık süreyi izleyen ayın ilk günü yürürlüğe girer. 

MADDE 17 

1. Her Âkit Taraf imza sırasında veya onay, kabul, uygun bulma veya katılma belgesinin 
tevdii sırasında Sözleşmenin uygulanacağı toprak veya toprakları belirleyebilir. 

2. Herhangi bir Âkit Taraf, daha sonraki herhangi bir tarihte, Genel sekretere yapılacak 
bir beyan ile, Sözleşmenin uygulanmasını öteki herhangi bir toprağa da teşmil edebilir. Sözleş
me, sözkonusu toprak bakımından Genel Sekreterin yukarıda belirtilen nitelikteki beyanı aldı
ğı tarihi müteakiben geçecek bir aylık süreyi izleyen ayın ilk günü yürürlüğe girer. 
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3. Yukarıdaki iki paragraf çerçevesinde herhangi bir toprak için daha önce yapılmış olan 
bir beyan, Genel Sekretere gönderilecek bir beyan ile geri çekilebilir. Geri çekme, bildirimin 
Genel Sekretere ulaştığı tarihi müteakip geçecek altı aylık süreyi izleyen ayın ilk günü yürürlü
ğe girer. 

MADDE 18 

1. Herhangi bir Âkit Taraf, Genel Sekretere yapacağı bir bildirimle istediği zaman Söz
leşmeden çekilebilir. 

2. Çekilme, bildirimin Genel Sekretere ulaştığı tarihi müteakip geçecek altı aylık süreyi 
izleyen ayın ilk günü yürürlüğe girer. 

MADDE 19 

Genel Sekreter, Âkit Taraflara, Avrupa Konseyi üyesi diğer Devletlere, Avrupa Kültür Söz
leşmesine taraf diğer Devletlere, 

Sözleşmenin hazırlık çalışmalarına katılmış Konsey üyesi olmayan Devletlere ve 
Sözleşmeye katılmış veya katılmaya devam edilmiş herhangi bir Devlete; 

/ < 
a) 14 üncü Madde uyarınca Sözleşmeyi imzalayan Devletleri, 
b) 14 ve 16 ncı Maddeler uyarınca onay, kabul, uygun bulma veya katılma belgelerini 

tevdi eden Devletleri, ' • '. 
c) 15 ve 16 ncı Maddeler uyarınca Sözleşmenin yürürlüğe girdiği tarihi, 
d) 9 uncu Madde hükümleri uyarınca verilen her türlü bilgiyi, 
e) 12 nci Madde hükümleri uyarınca hazırlanan her türlü raporu, 
f) Her değişiklik önerisini veya 13 Üncü Madde uyarınca kabul edilmiş her değişikliği 

ve bu değişikliğin yürürlüğe giriş tarihini, 
g) 17 nci Madde hükümleri uyarınca yapılan her türlü beyanı, 

' h) 18 inci Madde hükümleri uyarınca yapılan her türlü bildirimi ve çekilmenin geçerli 
olacağı tarihi, 

i) Sözleşme ile ilgili olarak yapılan herhangi bir işlem, bildirim veya yazışmayı bildir
mekle mükelleftir. 

Yukarıdaki hükümleri kabul zımnında gereği gibi yetkili kılınmış, aşağıda imzaları bulu
nanlar işbu Sözleşmeyi imzalamışlardır. * 

Avrupa Konseyi arşivlerinde saklanacak olan işbu Sözleşme İngilizce ve Fransızca olarak 
ve her iki metin aynı derecede geçerli olmak üzere, tek nüsha halinde, 16 Kasım 1989 tarihinde 
Strasbourg'da düzenlenmiştir. Avrupa Konseyi Genel Sekreteri Avrupa Konseyine üye Devlet
lerin herbirine, Avrupa Kültür Sözleşmesine taraf diğer Devletlere, işbu Sözleşmenin hazırlık 
çalışmalarına katılmış Konsey üyesi olmayan Devletlere ve işbu Sözleşmeye katılmaya davet edilen 
her Devlete, bu Sözleşmenin aslına uygun tasdikli örneklerini gönderecektir. 
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FARMAKOLOJİK SINIF DOPİNG MADDELERİ VE DOPİNG METODLARI 
REFERANS LİSTESİ 

I. DOPİNG MADDELERİ 
A) Stimulanlar 
B) Narkotikler 
C) Anabolik Steroidler 
D) Beta Blokerler 
E) Diuretikler 
F) Peptide Hormonları ve benzerleri 

II. DOPİNG METODLARI 
A) Kan dopingi 
B) Farmakolojik, kimyasal ve fiziksel uygulama 

III. BELİRLİ SINIRLAMALARA TABİ İLAÇ SINIFLARI 
A) Alkol 
B) Marijuana 
C) Kısmî anestesikler 
D) Corticosteroidler 

ÖRNEKLER . -
I. DOPİNG MADDELERİ 

A) Stimulan örnekleri 
amfepramone , 
amfetaminil 
amiphenazole 
amphetamine 
benzphetamine 
caffeine* 
cathine 
Clorphentermine 
Clobenzorax 
Clorprenaline 
cocaine 
cropropamide (micoren'in parçası) 
crotetamide ( " " ) 
imetamfetamine 
dimetamfetamine 
ephedrine 
etafedrine 
etamivan 
etilamfetamine 
fencamfamın 
fenetvlline 
fenproporex 
furfenorex 
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melenorex 
methamphetamine 
methoxyphenamine 
morazone 
nikethamide 
pemoline 
pentetrazol 
phendimetrazine 
phenmetrazine 
phentermine 
phenylpropanolamine 
pipradol 
prolintane 
propylhexedrine 
pyrovalerone 
phentermine 
stryçhnine 

ve bunlardan oluşan maddeler 
*Caffeine açısından, idrarda caffeine miktarı mililitrede 12 microgramı aştığı takdirde sporcu 

dopingli sayılacaktır.. 
B) Narkotik Analjesik örnekleri 

alphaprodine 
anileridine 
buprenorphine 
codeine 
dextromoramide 
dextropropoxyphene 
diamorphine (esrar) 
dihydrocodeine 
dipipanone 
ethoheptazine 
ethylmorphine 
levorphanol 
mathadone 
morphine 
nalbuphine 
pentazocine 
pethidine 
phenazocine 
trimeperidine 

ve bunlardan oluşan maddeler 
C) Anabolik Steroid örnekleri 

bolasterone 
boldenone 
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clostebol 
dehydrochlormethnyltestosterone 
fluoxymesterone -
mesterolone 
metandienone 
metenolone 
nandrolone 
norethandrolone 
oxandrolone 
oxymesterone 
oxymetholone 
stanozol 
testosterone* 

ve bunlardan oluşan maddeler 
*Testosterone-Testosterone kullanılması veya buna bağlı herhangi bir uygulama sonucu id

rarda testosterone/epıtestosteröne oranı 6'yı geçtiği takdirde sporcu dopingli sayılacaktır. 
D) Beta-Bloker örnekleri 

acebutolol 
alprenolol 
atenolol 
labetalol 
metoprolol 
nadolol 
oxprenolol » 
propranolol 
sotalol 

ve bunlardan oluşan maddeler 
E) Diuretik örnekler 

acetazolamide ' • , 
amiloride 
bendroflumethiazide 
benzthiazide 
bumetanide 
canrenone ^ 
chlormerodrin 

\ chlortalidone 
diclofenamide 
etacrynic asid ' 
furosemide 
hydrochlorothiazide 
mersalyl 
triamterene 
spironolactone 

ve bunlardan oluşan maddeler 
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F) Peptide Hormonlar ve Benzerleri 
Chorionic Gonadotrophin (HCG-human chorionic gonadotrophin) 
Corticotrophin (ACTH) 
Growth hormone (HGH, somatotrophin) 

II. METODLAR ~ 
A) Kan dopingi 
B) Farmakolojik, kimyasal ve fiziksel uygulama 

III. BELİRLİ SINIRLAMALARA TABÎ İLAÇ SINIFLARI 
A) Alkol 
B) Marijuana 
C) Kısmî anestestikler 
D) Corticosteroidler 

NOT: işbu liste Uluslararası Olimpiyat Komitesinin Nisan 1989'da benimsenmiş olan Doping 
Maddeleri ve Metodlart listesidir, ' . 

«süse 
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